[bookmark: Приложение_1]№ 4 Қосымша
№_________________ Шартқа
 2026 жылғы "____"___________ 


Тиелім:
1) Ақтау портының тиелім фланеці (Қазақстан Республикасы).

Түсіру:
1) Махачкала портының тиеу-түсіру фланеці (Ресей Федерациясы).
Жүк:
Кеме иесінің опционында  аз-кем 6 800 тонна +/- 2%_____________ шикі мұнай  (бірақ  Махачкала, Ақтау портында әрдайым қауіпсіз өтпелі шөгу деңгейіне сәйкес).

Кемелер үшін сталиялық уақыт екі портқа да 48 сағат болып белгіленеді, кеменің айлақта болған-болмағанына қармастан риверсивті.
Сталиялық уақыт кеменің Әзір болғаны туралы Нотис берілгеннен  кейін басталады және "борттағы құжаттар" мезгілінде аяқталады.

Тиеу-түсіру портында сталиялық уақыт жүк шлангілері ажыратылғаннан кейін аяқталады. 

Жүктерге қатысты ұстап қалынатын баждарды және басқадай алымдарды Жалға алушы жеке өзі  төлейді. 

Тараптар қалған жағдайларда «BRVoy-3» үлгілік нысанының ережелерін басшылыққа алады.

«BRVoy-3» стандартты рейстік чартқа түзетулер

- 1-бет, қолданылмайтын болғандықтан алынып тасталсын
- 3-бет, қолданылмайтын болғандықтан алынып тасталсын
- 4-бет, қолданылмайтын болғандықтан алынып тасталсын
- 6-14 беттер, қолданылмайтын болғандықтан алынып тасталсын
- 16-23 беттер, қолданылмайтын болғандықтан алынып тасталсын
- 26-30 беттер, қолданылмайтын болғандықтан алынып тасталсын
- 34-37 беттер, қолданылмайтын болғандықтан алынып тасталсын
- 39-43 беттер, қолданылмайтын болғандықтан алынып тасталсын
- 45-46 беттер, қолданылмайтын болғандықтан алынып тасталсын
- 48-55 беттер, қолданылмайтын болғандықтан алынып тасталсын

Шарт қалған барлық жағдайлары «BRVoy-3» үлгілін нысанының ережелеріне сәйкес қалдырылады.

Қосымша баптар:
1-1  Бап: Ауа-райының қолайсыз жағдайлары:
Ауа-райының қолайсыз жағдайлары нәтижесінде порттың жабылуы немесе кеменің тиеу/түсіру портына кіруіне жарамсыз болуы себептен сталиялық уақыт мерзімі басталғаннан кейін кез келген кешіктіру, соның ішінде каналдарда су деңгейінің төмендеуі сталиялық уақыттың тең жартысына шақ келген деп саналады немесе егер кеме демереджде болған жағдайда – толықтай демередж болып саналады. 

1-2  Бап: Тасымалдау көлемдері
Кеме жалға алушысы айдың 22-інен 25-іне дейін А-1 Кеме иесіне А айында жоспарланған жүк тасымалының көлемдерін  мәлімдейді. Жалға алушы А айында тасымалданатын жүктердің соңғы көлемін А-1 айының 25-інен 27-іне дейін береді. 

1-3  Бап: тасымалдау кезінде шығындар 
Жүктер тасымалдауға Жалға алушы мәлімдеген және коносаментке енгізілген салмағы бойынша қабылданады. Кеме клинкеттеріне тиелім аяқталысымен Жалға алушының пломбасы соғылады. Тиеу-түсіру портында жүктерді түсіру кезінде анықталған жүктердің жетіспеуі немесе артық болуы, сондай-ақ  жүктерге қатысты туындауы мүмкін кінәрат-талап (мөлшері мен сапасы) Кеме жалға алушысы мен Жүк алушы арасында реттеледі, оған Кеме иесі қатыспайды. Осыған байланысты барлық кешіктіру жағдайлары Кеме жалға алушысының жеке қаражаты есебнен осы чартерде белгіленген тәртіппен демередж мөлшерінде төленеді.       

1-4  Бап: Агенттер
Кеме иесі тиеу-түсіру порттарында өз агенттерін белгілейді. Кеме иесі агенттерді жалдайды, оларға тиісті нұсқама береді және төлемақы жүргізеді. 

1-5  Бап: «BRVoy-3» үлгілік нысаны

Кемені жалға алу шарты қандай да болмасын BP Shipping Ltd. сілтемелерін алып тастау және Тапсырыс берушіні «Кеме жалға алушысына» және «Орындаушыны» «Кеме иесіне»  ауыстыру арқылы «BRVoy-3» стандартты чартердің үлгілік нысанына қолданылуына қарай негізделеді.   

1-6  Бап: World Scale Terms and Conditions – қолданылмайтын болғандықтан алынып тасталсын.
1-7  Бап:  Комиссия туралы бап - қолданылмайтын болғандықтан алынып тасталсын.
1-8  Бап: Өзара есеп-айырысу
Көрсетілген қызметтер үшін төлем аралық төлеммен жүргізіледі, оның ішінде Шарт бойынша түпкілікті есеп айырысу Тараптар көрсетілген Қызметтер актісіне (актілеріне) (бұдан әрі – Көрсетілген қызметтер актісі) қол қойған және мынадай құжат (құжаттар) ұсынылған күннен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күннен кешіктірілмейтін мерзімде жүргізіледі:
а) Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында көрсетілген қызметтердің барлық көлеміне елішілік құндылықты есептеу (Көрсетілген қызметтердің түпкілікті актісімен бірге электрондық сатып алуды жүргізуді қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ- ның ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Веб-портал) ұсынылады);
б) Шот-фактура;
в) Растайтын құжаттармен бірге шығыстардың барлық түрлерінің егжей-тегжейлі бөлінісін қоса бере отырып, Қазақстан Республикасының нормативтік құқықтық актілеріне сәйкес бекітілген P1 нысаны бойынша ресімделген орындалған жұмыстардың (көрсетілген қызметтердің) актісі.
г) Орындаушы Көрсетілген қызметтердің актісін (лерін) Тапсырыс берушіге Веб-портал арқылы жібереді. Веб-порталда Көрсетілген қызметтердің актілерін (лерін) электрондық түрде қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі. Заңнамаға сәйкес ресімделген
және қол қойылған Көрсетілген қызметтер актісін (лерін) Орындаушы Тапсырыс берушіге Веб-портал арқылы жібереді. Веб-порталда электрондық түрде Қызметтерді қабылдау-беру актісін (лерін) қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі.

1-9 Бап: Демередж, демереджді және сталиялық уақытты есепке алуды тоқтату
Уақыт есебі сталиялық уақыт немесе, егер демереджде болған болса - демередж ретінде есепке алынбайды, егер ол мыналарға қатысты шығысталған немесе уыстан шығарып алынған болса:
(а) кеме жұмысы және/немесе Кеме иесінің қызметі нәтижесінде, жанама немесе тікелей немесе басқадай себептермен болған  ақаулар, зақымдалулар, соның ішінде кеменің жүктерді қотарып алу мүмкіндігіне ие болмауы;
(б) капитан, командалық құрам немесе кеменің немесе сүйреткіштердің командасы тарапынан еңбек даулары немесе көтеріліс нәтижесінде;
(в) балласты шанаққа алу және дөңгелете шығару нәтижесінде, егер осы мезгілде басқадай қажетті іс-әрекет алынбаса;
(г) кезекті айдың 1-і күніне тиелім жүргізу күнін күту барысында.

1-10 Бап: Демередж бойынша кінәрат-талап қою
Кеме иесі демередж бойынша барлық кінәрат-талапты Кеме жалға алушысына осы кінәрат-талаптың барлық құрамдас элементтеріне түсіндірме беретін растама құжаттамамен қоса қояды. Егер Тапсырыс беруші қандай да болмасын себептермен демередж бойынша қойылған кінәрат-талап көлемімен келіспейтін болса, ол кәнірат-талаптың қойылған күнінен бастап 15 күн ішінде өзінің келіспеушілігі туралы Кеме иесін хабардар етеді  және осыны растайтын құжаттарды береді, болмаған жағдайда демередж бойынша кінәрат-талап төлемақы жүргізуге қабылданған болып саналады. Демередж бойынша төлемақы 15 күндік мерзім аяқталған күнінен бастап 5 банктік күнінен кешіктірілмей жүргізіледі. 

1-11 Бап: Коносаменттер
Коносаменттерге Кеме жалға алушысының нұсқамасы бойынша осы шарттың ережелеріне және капитанның жүк мөлшері бойынша протест қою құқығына қайшы келмейтіндей қолбелгісі қойылады. Кеме жалға алушысы Кеме иесін мыналардан босату бойынша міндеттеме алады:
(а) Кеме иесі осы шарттың талаптары бойынша өз мойнына алған міндеттемелерге қарағанда осы коносоменттердің талаптары ауыртпалық міндеттемелерін жүктейтін талаптар шегінде болатын коносоменттерге Кеме жалға алушысының нұсқамасына сәйкес қол қою салдарынан туындауы мүмкін кез келген жауапкершіліктен;
(б) Кеме жалға алушысының талабы бойынша жүзеге асырылатын қандай да болмасын өзгерістерге байланысты коносамент ұстаушылары тарапынан Кеме иесіне қойылатын кез келген кінәрат-талаптардан.

1-12 Бап: Форс-мажор
Ешбір Тарап Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны немесе тиісті деңгейде орындамағаны үшін, егер осы еңсерілмес күш жағдаяттарымен туындаған, оны Тарап күтпеген не парасатты іс-шара алу арқылы алдын алуға мүмкіндігі болмаған (форс-мажор) жағдайда жауапты болмайды. 
Еңсерілмес күш жағдаяттарына осы жағдайлардың жағдайында төтенше және күтілмеген мына жағдаяттар жатады: өрт алу, су тасқыны, жер сілкінісі, соғыс іс-қимылы, тосқауыл, мемлекеттік органдардың қандай да болмасын  тыйым салу шаралары, мемлекеттік төңкеріс, көтеріліс, сондай-ақ Тараптардың парасатты бақылауына келмейтін басқадай жағдаяттар жатады. Тараптардың, олардың уәкілетті тұлғаларының, қызметкерлерінің, агенттерінің, сондай-ақ үлестес тұлғаларының салғырттығымен немесе қасақана іс-әрекетімен туындаған кез келген оқиғалар форс-мажор болып табылмайды.  
1-13 Бап: Танкердің субституты
Кеме иесінің танкері техникалық ақауға ұшыраған, жоспардан тыс жөндеуге шығарылған жағдайда, сондай-ақ Кеме иесінің флоты мұнай жеткізудің ай сайынғы кестесінде көзделген мұнай көлемдерін тасымалдауды қамтамасыз ету үшін жеткіліксіз болған жағдайда, Кеме иесі Фрахтаушымен осындай алмастырушы кеменің құқықтық және техникалық сипаттамаларын алдын ала келіскен жағдайда, алмастырушы кемені ұсынуға құқылы.



Приложение № 4
к Договору №_________________
от «____»___________ 202_г

Загрузка: 
1) загрузочный фланец порта Актау (Республика Казахстан).

Выгрузка: 
1) разгрузочный фланец порта Махачкала (Российская Федерация).
Груз: 
6 800 тонн +/- 2% сырой нефти более или менее в опционе Судовладельца (но всегда в соответствии с безопасной проходной осадкой в порту Махачкала, Актау); 

Сталийное время для судов устанавливается 48 часов на оба порта, реверсивное, независимо от того судно у причала или нет.
Сталийное время начинается после подачи судном Нотиса о Готовности и заканчивается в момент «документы на борту». 

Сталийное время в порту выгрузки заканчивается после отсоединения грузовых шлангов;

Пошлины и другие сборы, взимаемые с груза, оплачиваются Фрахтователями.

Во всем остальном стороны руководствуются положениями проформы «BPVoy-3».

Поправки в стандартный рейсовый чартер «BPVoy- 3»

- Ст.1 удалить как неприменимую
- Ст.3 удалить как неприменимую
- Ст.4 удалить как неприменимую
- Ст.6-14 удалить как неприменимые
- Ст.16-23 удалить как неприменимые
- Ст.26-30 удалить как неприменимые
- Ст.34-37 удалить как неприменимые
- Ст.39-43 удалить как неприменимые
- Ст.45-46 удалить как неприменимые
- Ст.48-55 удалить как неприменимые

Во всем остальном Договор остается согласно положениям чартера «BPVoy-3»

Дополнительные статьи:
Статья 1-1: Плохие погодные условия:
Любые задержки после начала течения срока сталийного времени по причине закрытия порта или неспособности судна войти в порт загрузки/выгрузки в результате плохих погодных условий, в т.ч. понижения уровня воды в каналах, будут считаться в половину сталийного времени или, если судно на демередже - полностью в демередж.

Статья 1-2: Объёмы транспортировки
Фрахтователь с 22 по 25 числа месяца М-1 заявляет Судовладельцу планируемый к транспортировке объем грузов в месяце М. Окончательный объем транспортируемого груза в месяце М, Фрахтователь предоставляет с 25 по 27 числа месяца М-1. 

Статья 1-3: Потери при транспортировке
Груз принимается к перевозке по весу, заявленному Фрахтователем и внесенному в коносаменты. Выкидные клинкеты судна после погрузки должны быть опломбированы пломбой Фрахтователя. В случае недостач или излишков, установленных в порту выгрузки, а также все возможные претензии, связанные с грузом (то есть количеством и качеством) урегулируются самостоятельно между Фрахтователем и Грузополучателем без участия Судовладельца. Все задержки, связанные с этим, относятся за счет Фрахтователя и оплачиваются в размере демереджа в порядке, установленном в настоящем чартере.   

Статья 1-4: Агенты
Судовладелец назначает своих агентов в портах погрузки и разгрузки. Агенты нанимаются, инструктируются и оплачиваются Судовладельцами.  
Статья 1-5: Проформа «BPVoy-3»
Договор фрахта основан на форме стандартного чартера «BPVoy-3» с удалением каких-либо ссылок на BP Shipping Ltd. и заменой Заказчика как «Фрахтователь» и Исполнитель» как «Судовладелец», где применимо.

Статья 1-6: Статья World Scale Terms and Conditions - удалить как неприменимую.
Статья 1-7: Статья о комиссионных - удалить как неприменимую.
Статья 1-8: Взаиморасчеты
Оплата за оказанные Услуги, производятся промежуточным платежом, в том числе окончательный расчет по Договору, производится в срок не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты подписания сторонами Акта (-ов) оказанных Услуг (далее - Акт оказанных Услуг) и предоставления следующего (их) документа (ов):
а) Расчет внутристрановой ценности на весь объем Услуг, оказанных в рамках Договора в форме электронного документа (предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Веб-портал) вместе с окончательным Актом оказанных Услуг);
б) Счет-фактуры;
в) Акт выполненных работ (оказанных услуг), оформленный по форме P-1 утвержденной в соответствии с нормативно правовыми актами Республики Казахстан c приложением детальной расшифровки по всем видам расходов с подтверждающими документами.
г) Акт (ы) оказанных Услуг направляются Исполнителем Заказчику посредством Веб-портала. Допускается формирование и подписание Акта (-ов) оказанных Услуг на Веб-портале в электронном виде.
Акт (ы) оказанных Услуг, оформленный (-е) и подписанный (-е) в соответствии с законодательством направляются Исполнителем Заказчику посредством Веб-портала.
Допускается формирование и подписание Акта (-ов) приемки-передачи Услуг на Веб-портале в электронном виде.

Статья 1-9: Демередж, приостановка учета демереджа и сталийного времени
Время не должно засчитываться в сталию, или, если судно на демередже - в демередж, если оно израсходовано или потеряно:
(а) в результате, косвенно или напрямую, поломки, неисправности, или других причин, приписываемых к работе судна и/или деятельности Судовладельца, включая неспособность судна откачать груз;
(б) в результате трудовых споров или забастовки со стороны капитана, комсостава или команды судна, или буксиров;
(в) в результате бункеровки и отката балласта, если в это время не проводилось других необходимых действий;
(г) в ожидании даты погрузки переходящего на 1 число следующего месяца танкера.

Статья 1-10: Претензии по демереджу
Все претензии по демереджу Судовладелец выставляет Фрахтователю вместе с подтверждающей документацией, объясняющими все составляющие элементы данной претензии. Если по какой-либо причине Заказчик не согласен с размером выставленной претензии по демереджу, то он должен в течение 15 дней со дня выставления претензии письменно уведомить Судовладельца о своем несогласии и представить подтверждающие документы, в противном случае считается, что претензия по демереджу принята к оплате. Оплата по демереджу должна быть произведена не позднее 5 банковских дней со дня истечения 15-дневного срока. 

Статья 1-11: Коносаменты
Коносаменты должны подписываться, как укажет Фрахтователь, без ущерба положениям настоящего Договора и правам капитана подавать протесты по количеству груза; Фрахтователь принимает на себя обязательство освободить Судовладельца:
(а) от всякой ответственности, которая может явиться следствием подписания коносаментов в соответствии с указаниями Фрахтователя в таких пределах, в каких условия этих коносаментов возлагают обременительные обязательства, чем те, которые Судовладелец принял на себя по условиям настоящего Договора; и
(б) от всяких претензий со стороны держателей коносаментов к Судовладельцу в связи с какими-либо изменениями, осуществленными по требованию Фрахтователя.

Статья 1-12: Форс-мажор
Ни одна из Сторон не несет ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору, вызванное обстоятельствами непреодолимой силы, которые Сторона не могла ни предвидеть, ни предотвратить разумными мерами (Форс-мажор). К обстоятельствам непреодолимой силы относятся чрезвычайные и непредвиденные при данных условиях обстоятельства: пожары, наводнения, землетрясения, военные действия, блокады, какие-либо запретительные меры государственных органов, государственные перевороты, забастовки, а также другие обстоятельства, неподдающиеся разумному контролю Сторон. Форс-мажором не являются любые события, вызванные небрежностью или намеренными действиями Сторон, их уполномоченных лиц, сотрудников, агентов, а также аффилированных лиц.

Статья 1-13: Субститут танкера
В случае технической неисправности танкера Судовладельца, вывода его во внеплановый ремонт, а также в случае недостаточности флота Судовладельца для обеспечения перевозки объемов нефти, предусмотренных ежемесячным графиком поставки нефти, Судовладелец вправе предоставить судно-субститут при условии предварительного согласования с Фрахтователем его юридических и технических характеристик.
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